VEKÂLETNAME / POWER OF ATTORNEY
VEKÂLET VEREN / PRINCIPAL:
Adı Soyadı / Full Name: ...
Uyruğu / Nationality: ...
Pasaport No / Passport No: ... ; T.C. Kimlik No (varsa) / Turkish ID No (if any): ...
Doğum Tarihi ve Yeri / Date and Place of Birth: ...
Adres / Address: ...
VEKİL / ATTORNEY:
Av. ... , ... Barosu sicil no ... / Attorney-at-law ..., registered with the ... Bar Association under no. ...
Adres / Address: ...
Türkiye Cumhuriyeti mahkemeleri, icra daireleri, savcılıkları, idari makamları, noterleri, tapu müdürlükleri ve diğer resmî ve özel kurumları nezdinde, açılmış ve açılacak her türlü dava, takip ve işlemde beni temsil etmeye; dava açmaya, davayı takip etmeye, cevap vermeye, delil sunmaya, tanık dinletmeye, bilirkişi raporlarına itiraz etmeye, karar ve hükümlere karşı itiraz, istinaf ve temyiz yollarına başvurmaya; icra takibi başlatmaya, haciz ve ihtiyati haciz istemeye, ihtiyati tedbir talep etmeye; ...
I hereby authorise the above-named attorney to represent me before all courts, enforcement offices, public prosecutors' offices, administrative authorities, notaries, land registry offices and all other public and private institutions of the Republic of Türkiye in all existing and future lawsuits, enforcement proceedings and transactions; to file and pursue lawsuits, submit defences and evidence, call witnesses, object to expert reports, and file objections, appeals (istinaf) and appeals on points of law (temyiz) against decisions and judgments; to initiate enforcement proceedings and request attachment, interim attachment and interim injunctions; ...
ÖZEL YETKİLER / SPECIAL POWERS (HMK m. 74):
Sulh olmaya, davayı kabul ve davadan feragat etmeye, kanun yollarından feragat etmeye, karşı tarafı ibra etmeye, hâkimi reddetmeye, yemin teklif ve kabul etmeye, davanın tamamını ıslah etmeye, haczi kaldırmaya, arabuluculuk ve diğer alternatif uyuşmazlık çözüm yollarına başvurmaya ve anlaşma belgesi imzalamaya, tahkim sözleşmesi yapmaya, yargılamanın iadesi yoluna gitmeye, ahzu kabza (tahsil edilen paraları ve malları almaya ve makbuz vermeye), başkasını tevkil ve azletmeye yetkilidir.
The attorney is expressly authorised to settle, to accept claims and to waive claims and legal remedies, to release the opposing party, to challenge judges, to tender and accept oaths, to amend the entire claim, to lift attachments, to apply to mediation and other alternative dispute resolution methods and to sign settlement agreements, to enter into arbitration agreements, to apply for retrial, to collect and receive monies and assets and to issue receipts therefor (ahzu kabz), and to appoint and dismiss substitute attorneys.
KONU VE KAPSAM / SUBJECT AND SCOPE (gerekirse daraltılır / restrict if necessary):
... (örneğin: "Müteveffa ...'nın mirası ile ilgili her türlü işlem" / e.g. "All matters relating to the estate of the late ...")
Bu vekâletname, aksi yazılı olarak bildirilinceye kadar geçerlidir.
This power of attorney shall remain in force until revoked in writing.
Yer ve Tarih / Place and Date: ... , .../.../...
Vekâlet Veren İmzası / Signature of Principal: ...
(Noter veya konsolosluk onayı ve apostil şerhi / Notarial or consular certification and apostille)
Bu örnek, iki dilli vekâletnamenin yapısını göstermek amacıyla hazırlanmıştır. Verilecek yetkiler işin niteliğine göre daraltılmalı veya genişletilmeli; düzenleme yerinin noter ve apostil kurallarına uyulmalıdır. Tapu işlemleri için ayrı ve fotoğraflı bir düzenleme vekâletnamesi kullanılmalıdır.
Örnek metindir; somut olaya göre uyarlanmalıdır. Karatay Hukuk Bürosu · emrahkaratay.av.tr




